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HARKÁNAK– HARKÁRÓL – HARKÁÉRT  

  
 

    HARKAI HÍRMONDÓ 

Önkormányzati hírek 
A Harkai Hírmondó legutóbbi számának megjelenése óta három alkalommal ülésezett a Képviselő Testület.  2005. június 13-án 
nyilvános rendkívüli ülésén elbírálta az orvosi rendelő kivitelezésének folytatására beérkezett pályázatokat és döntött a 
kivitelező cégről. A beérkező pályázatok közül legkedvezőbb ajánlata Széles Pál építési vállalkozónak volt, ezért a testület az ő 
ajánlatát fogadta el.  2005. június 21-én felbontotta és elbírálta az orvosi rendelő kivitelezésének befejezéséhez szükséges 
hitelfelvételre beérkezett ajánlatokat, melyek közül a mindenben kedvezőbb OTP ajánlata mellett döntött. Határozatot hozott 
az általános iskola Pedagógiai Programjának módosítására, melynek érvénye a 2005/2006. tanévtől lép hatályba. E szerint a 
német nyelv és az informatika kötelező oktatását továbbra is biztosítva kikerül a programból e két tantárgy emelt színtű oktatása. 
A kötelező óraszám felett, német nyelvet igény szerint a jövő tanévtől, költségtérítés mellett fog az iskola biztosítani. 
Módosította a Napköziotthonos Óvodában étkezők fizetendő térítési díjáról 1999-ben alkotott rendeletét. Az új rendelet szerint 
az étkezési díj valamennyi fogyasztó esetében 20 Ft/nap összeggel növekszik. Ennek értelmében az óvodáskorúak (tízórai; ebéd; 
uzsonna) és az óvodai alkalmazottak fizetendő díja 170 Ft/nap; iskoláskorúaké  (tízórai; ebéd; uzsonna) 190 Ft/nap; az iskolai 
alkalmazottaké és vendégétkezőké 190 Ft/nap. A közterületek karbantartásával megbízott vállalkozó felmondó nyilatkozatát 
tudomásul véve a testület döntött új vállalkozó kijelöléséről. 2005. július 19-én módosította a 2005. évi költségvetési rendeletet, 
a soron kívül beérkezett egyéb bevételek felhasználására. Sorrendben az iskola és óvoda épületeinek legszükségesebb 
karbantartására, nyílászárók cseréjére, valamint a termek festésére kerül sor.  Beszámoltatta Kiss Józsefet, az orvosi rendelő 
építkezéséhez felkért műszaki ellenőrt, az építkezés állásáról. Elfogadta azokat a kisebb módosításokat, melyek nem szerepelnek 
az eredeti tervekben, de szükségesek az épület működésének kialakításához. Módosította a közterület használatáról szóló, 
7/1997. (II.25.) rendeletét, melyből hatályon kívül helyezte a 16/A.§.-át. Egyetértett az önkormányzat tulajdonában lévő 52 és 
56 helyrajzi számú, építési telek kialakítására alkalmatlan telek cseréjével, a folyamatban lévő telekkialakítás során kialakítandó 
4 db (52/7; 52/8; 52/9; 52/10 helyrajzi számú) építési telekre. 

 

Papp Attila:  Liszt Ferenc kerékpártúra augusztus 28 – án  
 

Immár hagyományosan Harka és Nyék önkormányzata ismét megszervezi kerékpártúráját, Liszt Ferenc kerékpártúra néven. 
Célunk változatlanul a határon átnyúló kapcsolatok további erősítése, emlékezés közös kulturális múltunkban jelentős szerepet 
betöltő Liszt Ferencre, valamint a kerékpározás, a kerékpáros turizmus népszerűsítése.  
Nevezés: korhatár megkötés nélkül,  9-10 óra között a harkai focipályán felállított sátorban, rajt 10 órakor.  
Nevezési díj: 250 Ft, vagy 1 Euró.  
A túra útvonala: Harka-Nyék-Haracsony-Doborján (Harkau-Neckenmarkt-Horitschon-Raiding) és vissza. A táv hossza kb. 25 
km.  A táv lekerekezésére 3 óra áll rendelkezésre. 13 óra után pedig tombolasorsolás, értékes nyereményekkel! 
Harka és Nyék között a határ 8-tól 16-ig lesz nyitva. Felhívjuk a figyelmet arra, hogy a hatásátlépésekhez valamennyi 
résztvevőnek érvényes úti okmány (személyi igazolvány, vagy útlevél) szükséges!!!!  
A rendezvény lebonyolítása hasonló a tavalyi túránkhoz.  
Fontos! Szeretnénk, ha a több száz kerékpáros nem csak eljutna Liszt szülőházáig, –mely utat egykor maga Liszt Ferenc is 
megtett Sopron és Doborján között Harkán keresztül–, hanem a házban lévő múzeumot is meglátogatná! (A kerékpártúra 
résztvevői nevezési lapjuk felmutatásával, ez alkalommal ingyen tekinthetik meg a múzeumot.)  
A távon az indulási ponttal együtt, négy állomáson kell a nevezési lapot pecsételtetni. Az első tehát a nevezéskor, a második 
Nyéken (Neckenmarkton) a templomtéren, a harmadik Doborjánban (Raidingben) a Liszt Ferenc Múzeumnál, s a negyedik 
Harkán a focipályán. Felhívom a figyelmet arra, hogy a négy pecsétet tartalmazó nevezési lapok lesznek a tombolahúzás 
bizonylatai is.  
Célunkat az első mondatomban megfogalmaztam. Ha elfáradtunk, vagy csupán gyönyörködni akarunk a tájban, egy-egy 
épületben, csevegni akarunk valakivel, álljunk meg rövid időre pihenni, élvezzük ezt az időt. Az előző alkalommal is akadtak 
pici gyerekek, akik kis kerékpárjukkal karikázták végig a távot, és voltak idős hölgyek és urak, akik koruknak megfelelő 
ütemben, időnként meg-megállva élvezték azt a napot. Most is megtehetik majd. Remélhetőleg szép időnk lesz, és együtt 
tölthetünk egy tartalmas napot. Minden kerékpárost szeretettel várnak a szervezők!                 
Információ:  Tel.: 06-20/365-21-26 /Papp Attila 

 

A   HARKAI  KÉPVISELŐ  TESTÜLET  KIADVÁNYA 
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A P R Ó K 
Tűzoltóink eredményes szereplése 2005. évben is 

Az önkéntes tűzoltók 2005. évi területi felnőtt és ifjúsági versenyét Fertőendréden rendezték, amelyen felnőtt csapatunk IV. 
ifjúsági csapatunk VI. helyezést ért el a népes mezőnyben. A szép eredményekhez gratulálunk.  
A csapatok személyi összetétele a következő volt: 
Felnőttek: 

Parancsnok: Horváth Zsolt 
Csapat tagok: Horváth Attila; Horváth Krisztián; 
Horváth Szabolcs; Kovács István; Kovács Gábor;  
Papp Zoltán; Pető Milán; Stinner István. 

Ifjúságiak: 
 Parancsnok: Kovács György 

Csapat tagok: Csapó Flórián; Hamar Dávid; Horváth 
Tamás; Pál István; Rokob Gábor; Sashalmi Tibor; Ta-
kács József; Vecsey Ádám. 
 
Az ifjúsági csapat tagjai a versenyt követően jutalom-
ként Sáráspusztán, a Győr-Moson-Sopron Megyei 
Tűzoltó Parancsnokság szervezésében táborozáson vet-
tek részt. 
 
 

 
40 ÉVES!!! 

OBSITOS HATÁRŐRÖK TALÁLKOZÓJÁNAK 
EMLÉKÉRE 

 
Bizony kedves egykori Bajtársak és Magyarfalva kedves 
lakosai. Immár 43 éve annak, hogy mint megszeppent 
kiskatonák felvettük a szolgálatot az őrsön. Kemény, férfias 
szolgálatot láttunk el az akkori rendszernek köszönhetően. 
Lehetett rekkenő hőség, zuhogó eső, hideg téli szél, álltunk 
a vártán és őriztük hazánkat.  
Ezért is jutott eszébe néhányunknak, hogy meg kell állni 
egy rövid időre ebben a rohanó világban, s fel kellene 
keresni régi szolgálati helyünket, a mi szemünkben még 
mindig csínos, csak egy kis ősz hajjal megáldott lányokat, 
barátokat és elbeszélgetni a régi időkről. 
 

Az elgondolást tett követte, s július 18-án létre jött a találkozó! Öleltük – csókoltuk egymást, hiszen 40 év telt el leszerelésünk 
óta! Sajnos parancsnokaink és egy-két volt Bajtársunk már nem érhette meg ezt a patinás találkozót. Az 1990-ben Magyarfalváról 
„Harkára” visszakeresztelt falu Polgármesteri Hivatala emelte ennek a jeles napnak a hangulatát, visszaemlékező találkozón első 
alkalommal résztvevőknek egy névre szóló emléklap és Papp Attila keramikus által készített harkai címer adományozásával, s 
valamennyi résztvevőnek Szabó Károly erre az alkalomra írt Magyar(falvi) határőrök c. versének nyomatával. Megemlékeztünk 
a kemény szolgálatainkról, miközben nagyon rendesek voltak hozzánk a falusiak, hívtak bennünket lakodalmakba, jelesebb 
ünnepek megemlékezésére, ami persze részünkről is fontos volt. Az idősebbek bizonyára még emlékeznek arra, hogy mi voltunk, 
akik kiástuk a árkokat a vízvezeték számára, segítettük a futball csapatot, amikor eljött az ideje mentünk szüretelni, és udvaroltunk  
a csinos magyarfalvi lányoknak, aminek folytatásaként néhányan közülünk ide is nősültek. Megköszönjük mindenkinek, aki 
segítette ezt a sikeres találkozót, mellyel nekünk egy örömteli szép napot szerzett. Köszönet Pláyer György vendéglősnek a finom 
ételekért és italokért, a kulturált kiszolgálásért. Köszönet a kulcsos bácsinak, a zenészeknek, a Polgármesteri Hivatalnak, s nem 
utolsó sorban a nekünk szóló szép vers írójának, röviden minden szervezőnek! 

 
Csendes Géza 

                         obsitos HŐR tizedes 
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Magyar(falvi) határőrök 
 

Ismertek jól minden bokrot, Távcsövükkel kémlelték a 
minden sóhajt a határban rájuk bízott határsávot; 
kalasnyikov a vállukon, azért azt is észrevették 
éles lőszer bent a tárban. hol laknak a csinos lányok. 

 
Húsz évesen ennyi jutott, „Drága törzs. úr adja még ki 
kötelesség s parancs bőven: a megmaradt szabadságom, 
szolgálatban éjjel-nappal s fegyver nélkül átsétálok 
sárban, hóban, és esőben. Magyarfalván s a határon. 

 
Övék volt a pacsirtaszó, Drága törzs. úr adja még ki 
s a madarak minden dala a megmaradt szabadságom, 
az éjjeli tücsökzene  s visszamegyek újra látni 
s a természet zöld illata. csetlő-botló ifjúságom.” 

   
        Nincs már törzs úr, sem szabadság 
        elvitték az irigy évek. 
        S ami maradt, deres hajú 
        Határőrök, s szép emlékek. 
 

Harka, 2005. július 14. 
 
Szeretettel a ’60-as évek határőreinek  

Szabó Károly 

 
 

Kulturáltabb lesz KULTÚRHÁZUNK 
 
A falu kultúrházának állaga mára annyira leromlott, hogy valamit tenni kellett. Sajnos az önkormányzat terhei nem teszik 
lehetővé az épület teljes felújításának finanszírozását, a legszükségesebb karbantartási munkákhoz is – más hasonló kisközség-
hez hasonlóan – nekünk is szükségünk van a falu közösségének segítségére. Már megírtuk, hogy a képviselő testület – Vecsey 
OIttóné kezdeményezésére – erre a célra cca. 2 millió forintot tud költeni, ami anyagok vásárlására (ajtók, ablakok, padlóbur-
kolat, falfesték, aljzatbeton) elegendő, a munkákat azonban társadalmi összefogással kell megoldani.  
Július utolsó előtti hetének végén összefogtak néhányan, kiürítették a használhatatlanná váló bútorokat, felbontották az 
elhasználódott parkettát, lehetővé tették a felújítás megkezdését. Haris Vincéné mint a kultúrház megbízott vezetője szervezte 
és vezette a használhatatlan bútorok kiürítését, amit folytatott Vecsey Ottóné csapata a parketta felbontásával, a lom eltakarítá-
sával. A folytatáshoz szükség lesz még szorgos kezekre. Akik szeretnének segíteni ebben a kezdeményezésben, kérjük 
keressék meg Vecsey Ottónét, aki a munkák szervezését, ütemezést vállalta. 
 
Akik eddig részt vettek a munkákban:  Bokor Zoltánné; Hamar Beáta;  Haris Péter; Haris Vince; Haris Vincéné; Horváth 
Hajnalka; Horváth Józsefné; Lázárné Horváth Tünde; Mészáros Ferenc; ifj.Pál István; Rokob Gábor; Rokob Lajosné; Rokob 
Tamás; Rokob Zoltánné; Szarka Mihály; Vecsey Ádám; Vecsey Márk; Vecsey Ottó; Vecsey Ottóné  
 
Köszönet azoknak, akik eddig közreműködtek a felújítás előkészítő munkáiban és várjuk az újabb jelentkezőket is.   

 

 
 
 

Jelen volt: 
 Borbély József; Csendes Géza;  
Csik Gyula; Fülep László; Kucska Ferenc;  
Marton Károly; Méreg Gyula; Mogyorósi József; 
Rasch László; Schliek János 
 
Akik igazoltan voltak távol: 
Fábián József; Murvai János; Rév József 
 
Akik már fentről nézték a találkozót, valamint 
azok,  akik nem tudni miért nem jöttek el: 
Borókás Mihály; Erdős Csaba; Ihász Béla;  
Kiss István; Kulcsár Lajos; Kuti Imre;  
Mármarosi László; Meizl József; Pataki József; 
Pintér József;  Pőcze János; Sólyom László; 
Stefánkó Márton; Süveg László; Varga János; 
Viesner Béla; Zalka István  
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Új lelkész Harkán az evangélikus gyülekezet élén 
 
Nagy örömünkre szolgál, hogy augusztus elsejétől a harkai evangélikus gyülekezet élére új lelkész 
érkezett Mesterházy Balázs személyében. Három éves indiai szolgálatot követően érkezett most 
Sopronba feleségével, Andreával (képünkön a mosolygó házaspár). Bemutatkozó Istentiszteletére 
július 31-én, vasárnap került sor evangélikus templomunkban, ahol a lelkész úr azt mondta, célja a 
személyes kapcsolat kiépítése a harkaiakkal. Ezt elősegítendő megadta címeit, melyek 
bármelyikén elérhető a gyülekezet tagjai számára.  
Lakás: 9400 Sopron, Templom u. 12.;    Telefon: 06-99-789-127 
Mobil telefon: 06-20-824-8409;   E-mail: mesterparos@freemail.hu  
A harkai gyülekezet gondozásán kívül szeptembertől Mesterházy Balázs látja el a soproni Eötvös 
Gimnázium és a Líceum iskolalelkészi feladatait is.  
Bemutatására a későbbi számokban sort kerítünk! 
                            Gosztola Lászlóné 

 
 

 
 
Ezt az alkalmat szeretnénk felhasználni arra, hogy 
megköszönjük Buczolich Mártának eddigi munkáját, 
Harka község evangélikus hívőinek végzett szolgálatait.  
 
Külön köszönjük ökomenikus istentiszteleteken, és 
megemlékezéseken vállalt közreműködéseit, mely 
alkalmakkor az egy Istent szolgáló híveknek elmondott 
igék hirdetésével erősítette az együvé tartozásunkat. 
Kívánjuk hogy új állomáshelyén jó szívvel gondoljon 
vissza a Harkán töltött éveire és még hosszú ideig, jó 
egészségben tudja szolgálni Istenünket, új híveit.   
 
       
     Szerk. 
 

 

ZÖLDROVAT 
A lakosság részéről több jogos kifogás merült fel a zöldterületeink – különösen a temető – rendszeres karbantartásával, a 
fűnyírással kapcsolatosan. A képviselő testület felbontotta a korábbi pályázatnyertessel kötött megállapodását és új céget bízott 
meg e feladatra. A változás megítélésünk szerint pozitív. Hisszük, hogy a közterületeken kialakuló kép a jövőben jellemzője lesz 
községünknek.  
A temető jelenlegi állapotát szeretnénk még szebbé tenni, aminek feltétele a régi, nem gondozott, lejárt megváltású sírhelyek és 
azokhoz tartozó sírkövek rendezése. Kérjük olvasóinkat, hogy akiknek tudomása van ezek közül bármelyik sírhelyen nyugvó 
elhaltnak a leszármazottjáról, legyen segítségünkre és adja meg elérhetőségét. Korábbi lakossági javaslatot tudnánk megvalósí-
tani, ha a hosszú idő óta fel nem keresett öreg, szöveges sírköveket kiemelnénk jelenlegi helyéről, s azokat a temető kerítésének 
belső oldalára helyeznénk el. A felszabadult területtel bővítenénk a szűkös temetkezési területet.  
Megköszönjük, ha a temetővel kapcsolatos tervünkről saját véleményüket elmondják nekünk, vagy leírják és a Polgármesteri 
Hivatalba eljuttatják. A temetőben még a jó szándékkal tett lépésünkkel sem szeretnénk kegyeletet sérteni. 
           Rombai László 
            polgármester 
 

GYŐZELEM a parlagfűvel vívott csatában 
 
A faluban meghirdetett parlagfű akció sikeres volt. 58 személyt regisztráltunk, de valójában ennél sokkal többen gyűjtötték, vagy 
irtották a sok ember életét megkeserítő gyomot azon a napon. Szinte megható volt látni az idős néniket, akik bicegve hatalmas 
zsákot megrakva tolták a biciklin a parlagfüvet.  
A gyűjtők közül két fiú megtudta, hogy valaki 1000 db parlagfüvet adott le. Ettől lázas versengésbe kezdtek. A szervezők 
örömmel tapasztalták, hogy kicsik-nagyok komolyan vették a felhívást. A legfiatalabb gyűjtő 4 éves, a legidősebb 70 éves volt. 
Többen kifejezték örömüket is a kezdeményezés miatt. Sajnos arról szó sincs, hogy egyetlen parlagfű sem maradt falunk 
határában. Jövőre folytatjuk a gyűjtést, ill. irtást, kedves harkai lakótársak.  
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Az eredményeket értékelve az első 12 helyezett kapott díjat, akik közül a verseny legeredményesebb helyezettjei:   

I. Sashalmi Tibor (1050 db) 
                                              II. Gerencsér Ákos (1010 db) 
                                                        III. Nagy Martin (1000 db) 
                                                Haris Vincéné 
 
Az eredményes parlagfű akcióról ”Harkán virágot kaptak parlagfűért” címen cikk jelent meg a Kisalföld c. napilap július 19-i 
számában. A hír közlését mindenképpen ki kell egészítenünk Haris Vincéné szervező és tevőlegesen  közreműködő szerepével, aki 
remekül egészítette ki Harka fiatal jegyzője dr.Ballai Hajnalka és a szervezésben résztvevő Heiszig Csilla szervező-irányító 
munkáját.  
             Szerk. 

KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁSOK 
Köszönjük valamennyi véradónak, aki felkérésünkre 2005. július 19-én felkereste a véradóhelyet és vérével 
segített a rászorulókon. 

Keller Imréné 
Magyar Vöröskereszt  
Harkai Szervezetének elnöke  

 
 
 
Ez úton szeretnénk hálás köszönetet mondani minden jóérzésű és valamilyen formában segítséget nyújtó lakosnak, aki 
adományaival hozzájárult fiunk Czifra Zoltán támogatásához. A pénzt a gyógyszeres kezelésére és a kezelés helyszínére, 
Budapestre utazásainkhoz fordítjuk.      
Köszönjük, és jó egészséget kívánunk mindenkinek. 

                                                    Czifra család 
 

A  2005. évi FALUNAP - ról 
  

A község lakói nevében köszönjük a rendezvény-költségek jelentős részének átvállalását azoknak a vállalkozóknak, 
akik támogatásukkal segítik a falunapi rendezvényeink színvonalas megrendezését. Ígértük, hogy nevüket a 
falunapot követő Harkai Hírmondóban fogjuk közölni, de többen kérték, hogy ne tegyük.   

 
S P O R T  rovat  
 

K ü z d ő sport 
 
Varga Péter III. helyezést ért el a Komárom-Esztergom Megyei 
Kick-Boksz Szövetség által rendezett Light-Contact-Magyar 
Bajnokság elnevezésű verseny ifjúsági  
47 kg-os korcsoportban. 
 
Gratulálunk eredményéhez. 
 
 
 
F O C I 
 
Megtörtént az őszi forduló sorsolása. A csapat, mint minden augusztusban, most is tiszta lappal indul. A vezetőség a 
tabella 8. helyére várja csapatunkat. Lehet programozni a szurkolásokat a vasárnapi mérkőzésekre lehet edzeni a 
torkokat a szurkoláshoz, HAJRÁ HARKA!  HAJRÁ HARKA! 
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Győr-Moson-Sopron megyei II. o. sorsolás a 2005/2006. év  őszi  fordulóira 

 

      

1., 2005. 08.14. 17.00 óra 6., 2005. 09.18. 16.00 óra 11., 2005. 10.23. 14.00 óra 

 Fertőszéplak - Mihályi  Beled - Mihályi  Fertőszéplak - Beled 

 Lövő - Fertőd  Veszkény - Répcementi  Lövő - Répcementi 

 Farád - Nagycenk  Kisfalud - Harka  Farád - Harka  

 Harka - Szany  Hegykő - Farád  Fertőrákos - Babót 

 Répcementi -Fertőrákos  Babót - Lövő  Szany - Hegykő 

 Beled - Fertőendréd  Fertőendréd - Fertőszéplak  Nagycenk - Kisfalud 

 Veszkény - Babót  Fertőrákos - Fertőd  Fertőd - Veszkény 

 Kisfalud - Hegykő  Szany - Nagycenk  Mihályi - Fertőendréd 

      

2., 2005. 08.21. 17.00 óra 7., 2005.09.25. 16.00 óra 12., 2005.10.30. 14.00 óra 

 Kisfalud - Mihályi  Mihályi - Szany  Farád - Mihályi 

 Fertőendréd - Répcementi  Fertőszéplak - Babót  Harka - Lövő 

 Hegykő - Veszkény  Lövő - Hegykő  Répcementi - Fertőszéplak 

 Babót - Beled  Farád - Kisfalud  Beled - Fertőd 

 Fertőrákos - Harka  Harka - Veszkény  Veszkény - Nagycenk 

 Szany - Farád  Répcementi - Beled  Kisfalud - Szany 

 Nagycenk - Lövő  Nagycenk - Fertőrákos  Hegykő - F-rákos 

 Fertőd - Fertőszéplak  Fertőd - Fertőendréd  Babót - Fertőendréd 

      

3., 2005.08.28. 17.00 óra 8., 2005.10.02. 15.00 óra 13., 2005.11.06. 13.00 óra 

 Fertőszéplak - Nagycenk  Répcementi - Mihályi  Fertőszéplak - Harka 

 Lövő - Szany  Beled -Harka  Lövő - Farád 

 Farád - Fertőrákos  Veszkény - Farád  Fertőendréd - Hegykő 

 Harka - Fertőendréd  Kisfalud - Lövő  Fertőrákos - Kisfalud 

 Répcementi - Babót 
 

 Hegykő - Fertőszéplak  Szany - Veszkény 

 Beled - Hegykő  Babót - Fertőd  Nagycenk - Beled 

 Veszkény - Kisfalud  Fertőendréd - Nagycenk  Fertőd - Répcementi 

 Mihályi - Fertőd  Fertőrákos - Szany  Mihályi - Babót 

      

4., 2005.09.04. 16.00 óra 9., 2005.10.09. 15.00 óra 14., 2005.11.13. 13.00 óra 

 Veszkény - Mihályi  Fertőszéplak - Kisfalud  Lövő - Mihályi 

 Kisfalud - Beled  Lövő - Veszkény  Farád - Fertőszéplak 

 Hegykő - Répcementi  Farád - Beled  Harka - Fertőd 

 Babót -Harka  Harka - Répcementi  Répcementi - Nagycenk 

 Fertőendréd - Farád  Szany - Fertőendréd  Beled - Szany 

 Fertőrákos - Lövő  Nagycenk - Babót  Veszkény - Fertőrákos 

 Szany - Fertőszéplak  Fertőd - Hegykő  Kisfalud - Fertőendréd 

 Nagycenk - Fertőd  Mihályi - Fertőrákos  Hegykő - Babót 

      

5 2005.09.11. 16.00 óra 10., 2005.10.16. 14.00 óra 15., 2005.11.20. 13.00 óra 

 Fertőszéplak-F. rákos  Harka - Mihályi  Fertőszéplak - Lövő 

 Lövő - Fertőendréd  Répcementi - Farád  Babót - Kisfalud 

 Farád - Babót  Beled - Lövő  Fertőendréd - Veszkény 

 Harka - Hegykő  Veszkény - Fertőszéplak  Fertőrákos - Beled 

 Répcementi - Kisfalud  Kisfalud - Fertőd  Szany - Répcementi 

 Beled - Veszkény  Hegykő - Nagycenk  Nagycenk -Harka 

 Fertőd - Szany   Babót - Szany  Fertőd - Farád 

 Mihályi - Nagycenk  Fertőendréd - Fertőrákos  Mihályi - Hegykő 
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SOLLUX – HARKA SE személyi összetétele 
Elnökség: 
Elnök: Pláyer György 
Tagok: Lugosi Zoltán, Rombai László, Vecsey Szabolcs, Dr.Soós Csaba; Gazdag László; Gazdag Károly 
Névadó támogató: SOLLUX – Kft. Sopron 
Támogatóink: Harkai Önkormányzat; Lugosi Zoltán; Pláyer Étterem; Fung Mátyás 
A csapat összetétele: Játékos edző: Pintér Zoltán ; Edző: Kovács László; Csapatkapitány: Takács Gábor;  
Csapattagok: Szabó Imre; Nemes Zsolt; Pete István; Guti László; Nagy Róbert; Kiss Sándor; Nagyváradi Attila; Paizs 
Gábor; Török I.Gábor; Varga Raymond; Fendrik Attila; Török II.Gábor; Domán Péter; Váradi Norbert; Iglói Roland; 
Kovács László; Cseh Sándor; Sági Zoltán; Csonka Szilveszter; Károlyi Horváth Rezső; Véghelyi József; Zsigó György; 
Mozsolits Gábor; Csapó Győző; Bezselits László; Farkas János; Takács László; Tautz Zoltán 

 

A HARMADIK HELY ÁRA 
Riport Varga Péterrel    
 
 Kick – Boksz.  E kifejezés hallatára legtöbbünknek az amerikai filmek véres, brutális, erőszakot árasztó  képei, filmkockái 
jelennek meg képzeletünkben. A valóságban a sportversenyeken azonban ez másképpen működik, magyarázza megnyugta-
tóan  Varga Péter, aki a kick-boksz  országos  ifjúsági bajnokságán harmadik  helyezést ért el. Először is kick-boksz tudo-
mány  alapjaiból  kapok  egy kis kioktatást a bronzérmes sportolótól. „ Az ökölvíváshoz  hasonlóan itt is csak  övön felül 
lehet ütni, illetve rúgni, aki a mérkőzés közben  harmadszorra is  elhagyja a szőnyeget leléptetéssel büntetik.  Az ifjúsági 
versenyeken két kategóriában indulhatunk, a somi-contactban, ahol szinte csak érinthetjük ellenfelünket, valamint a light-
contactban ahol közepesen erős ütéseket, rúgásokat mérhetünk versenytársunk testrészeire. Az utóbbi variáció tetszik 
jobban, ebben is szereztem meg az országos 3. helyet. Az un. Full-contact, ahol teljes erőbedobással dolgoznak,  csak  a 
felnőttek kategóriáiban engedélyezett.” A karatéhoz hasonlóan itt is megvannak, természetesen a különböző vizsgák utáni 
minőségi fokozatok. A legalsó szint 10 kyu-val kezdődik. Az adja a sportoló szakmabeli értékét, ha minél kevesebb a neve 
után álló kyu-k száma. Péter jelenleg az első vizsga után 8 kyu-val rendelkezik. A soproni Lackner Kristóf Általános Iskola 
8 -dik osztályos tanulójának kedvenc időtöltése mindig is a sport volt. Először a BMX-et próbálta  ki, majd  a Soproni 
MATÁV gyermekcsapatában  a  focizás örömeinek hódolt, de egy térd operáció után szakítania kellett a labdarúgással. 
Ekkor iratkozott be (2004-ben) a soproni Kick-Box SE tagjai közé. Trénere Safranyik János 4 kyu-s edző. „Heti 4 alka-
lommal vannak edzések – folytatja Péter-, ebből 3 alkalommal kötelező a megjelenés. Az edzés technikai részén kívül nagy 
szerepet kap az erdei futás is. A heti 3-4 tréning kemény és fárasztó ugyan, de azért szeretem, hiszen a nyári szünetben sem 
hagyom ki az edzéseket.” E férfias sportágban jó néhány biztonságot adó felszerelésekkel is (ami árban sem elhanyagolha-
tó)  védik a versenyző testi épségét. Nevezetesen: lábfejvédő, sípcsontvédő, kesztyű, valamint fog- és fejvédő. Az idén a 
szövetség által kiírt LIGHT-Contact-Magyar Ifjúsági Bajnokságot Esztergomban rendezték.  Ezen a versenyen vagy 200 
résztvevő küzdött meg egymással. Itt a mérkőzések két menetből állnak, egy menet 2 perc csupán, de ez alatt is becsülettel 
el lehet fáradni. Varga Péter a 47 kg-osok súlycsoportjában indult. Miután” belefutott” egy vereségbe már csak a 3-dik 
vagy a 4-dik hely megszerzéséért harcolhatott. Ezen az utolsó mérkőzésen a rúgások és ütések záporozása közben találat 
érte a harkai versenyző arcát is és néhány perc kezelés következett az orrvérzés csillapítása, megszüntetése végett. Az 
ehhez hasonló sérülések ebben a közegben teljesen természetesnek mondhatók, habár Péter édesanyja Csilla (akit harkai 
olvasóink a helyi óvoda volt vezetőjeként ismernek), hallgatva beszélgetésünket, erre egészen más jelzőkkel reagált. Néha 
előfordul, hogy nem tudja végig nézni fia láb-és ökölharcát ellenfeleiveI. No de nem így Péter, akit nem abból a fából 
faragtak, hogy egy fránya orrvérzés miatt csak úgy lemondjon a dobogós helyezésről. A Harkai Hírmondó és olvasói nevé-
ben is gratulálunk Varga Péternek a bajnokságban elért 3-dik helyezéséhez  és reméljük a közeljövőben  is még hasonló 
sikerekről tudunk beszámolni a lap hasábjain.                                                                           (A riporter Szabó Károly volt) 
  

Szabó Károly: Régi idők búcsúja 
2005. augusztus 20-án szombaton 20 órától a Varga Kávéház hagyományos búcsúi bált rendez. Valahogy megkopott, 
elhalványult régiónk számos településén is a régi búcsúk fénye, hangulata, közösség összetartó varázsa. A társadalmi, 
politikai, kulturális változások szele megszaggatta, megtépázta ezeknek az ünnepeknek a valamikori presztízsét, hajdan volt 
értékét. Nem akarom a tisztelt olvasóinkat az ezzel kapcsolatos, különböző ok és okozati összefüggésekkel, objektív és 
szubjektív belemagyarázásokkal, globális és helyi változások elkerülhetetlenségével untatni, inkább söpörjünk a saját  
portánkon , azaz ebben a témában is maradjunk  Harka-Magyarfalván. Mint azt tudjuk a búcsú templomhoz kötődő ünnep. 
Az 1990 óta megrendezett falunapunkat is nevezhetnénk  búcsúnak , vagy éppen  búcsú és falunapnak , hiszen Péter Pál 
napjához kötődik és katolikus templomunkat is Szent Péter Pál nevére keresztelték. Az evangélikus templom búcsúját 
régebben augusztus 15 -én tartották. Nagyszüleink 1946-os ki-és betelepülés után augusztus 20 -ára helyezték a búcsú 
napját. Majd 50 évig ez számított a legrangosabb kulturális eseménynek a faluban. E nap tiszteletére festették ki házaikat,  
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rendezték portáikat a helyi lakosok. A háziasszonyok különösen finom és egy hétre való mennyiségű étellel, süteményekkel 
rukkoltak ki, hiszen ekkor jöttek szinte minden családhoz látogatóba a rokonok és ismerősök. Igazi falu ünnep volt.  
Ringlispí, céllövölde, bábosok és az esti bál, ennyi volt a program és ez attól volt szép, hogy együtt voltak e pár napban a 
barátok a nagycsalád, a falu. A kisgyermek 20 fillérért könyörgött anyjának, hogy még egyszer felülhessen a körhintára, de 
neki csak egy forint nyolcvan kuncogott zsebében. Az udvarló fiú mézeskalács szívvel lepte meg választottját. A suhancok 
egész nap futkostak a ringlispíl és céllövölde körül. Az idősebbek is ott nézelődtek, kíváncsiskodtak a sokaság között, 
hiszen nélkülük nem volt búcsú a búcsú. Az esti bálra aztán zöld ágakkal feldíszített kocsmaudvarba csalta zenéjével ven-
dégeit  az  ABC  zenekar. Itt volt a falu apraja-nagyja. Fiatalok, idősek mulattak, ropták a táncot együtt hajnalig, hogy aztán 
megint egy évet várjanak e nevezetes nap eljöveteléig. A búcsú hogy valójában milyen sokat jelentett az akkori emberek 
életében, mi sem bizonyítja jobban, minthogy szavainkban, nyelvünkben is megjelentek a ma már kopni látszó ezzel kap-
csolatos fogalmak, szólások. Pl.: Búcsúig megadom, Majd búcsúkor felülhetsz a ringlispílre, Többet ért, mint búcsúkor egy 
pofon. Minden korszak magával hordozza a változás lehetőségét, igényét, írhatnám szükségszerűségét. Ráfoghatnánk sok 
mindent a város közelségére, ahol nap, mint nap színvonalas rendezvények csalogatják el a közeli falvak lakosait, indokol-
hatnám a helyi lakosság megváltozott összetételével, de nincs értelme. Annyit tehetünk, hogy a mai rendezvényeinkbe is 
belecsaljuk, belelopjuk a régi idők búcsújának hangulatát, varázsát. Elég, ha csak egy órára, de az is jó, ha csak percekre 
sikerül. 
2005. augusztus 20 -án szombaton 20 órától a Varga Kávéház hagyományos búcsúi bált rendez, melyre szeretettel 
várja a község lakóit. 
 

Szabó Károly: Mire a gulyás elkészül……… 
 
Ebben az írásomban a falunapi gulyás elkészítését, annak előzményeit, minden apró részleteivel együtt szeretném az újság 
olvasói elé tárni. Az idei falunappal nem is akarok foglalkozni, hiszen volt, akinek tetszett, volt, akinek nagyon tetszett és 
volt, akinek nem is tetszett. De hát így van ez jól. A nagyjából 1000 főnyi érdeklődő közül mindenki találhatott programot 
magának. Tehát a kérdés hogyan is készült a gulyás? Egyszer csak felkiáltott valaki a falunap szervezői közül: gyerekek, 
csináljunk gulyást! Ezt az ötletet lehet titulálni nagyszerűnek, eredetinek, frappánsnak, de egy biztos, hogy hatalmas fantá-
zia nem kellet hozzá, hiszen évtizedek óta nagyobb összejöveteleken előszeretettel készítjük ezt a hungaricumnak számító 
ételkülönlegességet. A legfontosabb az étel legdrágább „tartozéka” vagyis a hús beszerzése. Tulajdonképpen erre a célra a 
vadhús is megfelel. Igen ám, de azt először ki kell lőni. Most ennek a technikai illetve biológiai szabályait nem érinteném, 
hiszen ezt a vadászok, a vadállománnyal foglalkozó szakemberek úgyis tudják mikor, hogyan és mennyi vadat lehet vagy 
kell kilőni. A lényeg, az hogy két falunkbeli vadásznak, Savanyó Rudolfnak és Kerényi Ervinnek valamint a szomszéd 
várban Kópházán élő Kuslits Lászlónak sikerült a harkai mezőkön, földeken nevelkedett három szarvast puskavégre kapni. 
Savanyó Lászlónak, vadászkollégáiknak a vadászat romantikus szépségei helyett meg kellet elégednie az állatok megnyú-
zása, és kicsontozása nyújtotta nem mindennapi élményekkel, ami egy komoly, nehéz nap eredményeként született meg. 
Szerencséjére a hentesmunka hajrájában még besegített az ötödik kolléga, Iglói Imre is, aki aztán a gulyáskészítés érdemi 
részét fogja elvégezni. A hozzávalók, paprika, hagyma, vörösbor és fűszerek garmadája már előkészítve. Csipetke ugyan 
nincs még de felesége, Anikó megnyugtatja, mire szükség lesz rá készen lesz vele. A hús felaprítása sem a könnyű munkák, 
közétartozik, főleg ha az ember egyedül száll csatába vagy 70 kg szarvashús ellenébe. Pista bácsinak, Hamar Istvánnak is 
egy napjába került, amíg fiatalokat is meghazudtoló energiával legyőzte késével az óriási hústömeget. Szombaton a késő 
délelőtti órákban már égett a tűz a hatalmas üst alatt. A szakácsok szakácsa, Iglói Imre a főszervezőt, az alszervezőt és 
mindenkit szitkozódva emleget, akinek köze lehetett ahhoz, hogy pont a tűző nap könyörtelen sugarai alá került a hatalmas 
főzőedény, miközben patakokban izzadó homlokát törölgeti. No, de semmi baj, estére már hűvös lesz, s különben is csak 
húsz méterre van a megmentő, a hideg söröshordó csapolója. A krumpli pucolás nehéz, gyötrelmes mesterségének gyakor-
lását, hogy a fiatalok se maradjanak ki, Dobos Tibi és három társa vállalja magára. Igaz egy-egy korsó sört kihajtanak 
maguknak, ámbár az jár is nekik, hiszen már 30 fok felé kúszik a hőmérő higanyszála. Miután minden, ami beleillik, a 
fortyogó üstbe kerül, Imre az olimpiai bajnok kenusokat meghazudtoló mozdulatokkal szelídíti meg fakanalával a kondér 
fenséges tartalmát. Mire az estebéd elkészül, megérkezik a tálaláshoz feltétlenül szükséges és hozzáértő személyzet, a helyi 
iskola szülői munkaközösségének csinos, négy hölgytagja, akik egyébként is, megjelennek ott, ahol szükségét érzik segít-
ségüknek. Ó, de mit érne, mire mennének a vadászattal, a nyúzással, csontozással, a húsaprítással, a csipetkével, a krumpli 
pucolással, a tálalással, ha mi éhes és kíváncsiskodó vendégek nem lennénk, és nem fogyasztanánk el az utolsó kanálig. 
 

HARKAI HÍRMONDÓ 
Kéthavonként, 500 példányban megjelenő, térítés-

mentes lap, a harkai lakosok tájékoztatására. 
Kiadja: a Harkai Önkormányzat 

Szerkesztő: Dr.Hargitai László és Szabó Károly 
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